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Safety information

AN/

English

The operating temperature range for the product is between -20°C (-4°F) and 55°C
(131°F) .

General battery notice

DANGER

Batteries supplied by JIURU for use with your product have been tested for
compatibility and should only be replaced with approved parts. Except the battery
specified by JIURU, a disassembled or modified battery is not covered by the
warranty

Battery abuse or mishandling can cause overheat, liquid leakage, or an explosion.
To avoid possible injury, do the following:

* Do not open, disassemble, or service any battery.

* Do not crush or puncture the battery.

* Do not short-circuit the battery, or expose it to water or other liquids.

Keep the battery away from children.

Keep the battery away from fire.

Do not leave the battery in an extremely high-temperature environment or an
extremely low air pressure environment.

Stop using the battery if it is damaged, or if you notice any discharge or the
buildup of foreign materials on the battery leads. We recommend that the
batteries be charged about once every three months to prevent overcharge.
Do not put the battery in trash that is disposed of in landfills. When disposing of
the battery, comply with local laws or regulations.

Built-in rechargeable battery notice

DANGER
Do not attempt to replace the internal rechargeable lithium batteries.

Replacement of the battery must be done by a JIURU -authorized repair facility
or technician.

Only recharge the battery strictly according to instructions included in the
product documentation.

JIURU -authorized repair facilities or technicians recycle JIURU batteries
according to local laws and regulations.
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Bahasa Indonesia Brazilian Portuguese
Informasi keamanan Informagoes sobre seguranca

Kisaran temperatur pengoperasian untuk produk adalah antara -20°C (-4°F) dan 55°C A faixa de temperatura de operag&o do produto esté entre -20 °C (-4 °F) e 55 °C
(131°F) . (131°F).

Pemberitahuan umum tentang baterai Aviso geral sobre baterias

BAHAYA PERIGO

Baterai yang disediakan oleh JIURU untuk digunakan pada produk Anda telah Foi testada a ibil das baterias. i pela JIURU para utilizagado
melewati uji kompatibilitas dan hanya boleh diganti dengan komponen yang telah com o produto, e elas devem ser substituidas somente por pegas aprovadas.
disetujui. Kecuali baterai telah ditentukan oleh JIURU, baterai yang telah Exceto pela bateria especificada pela JIURU, uma bateria desmontada ou
dibongkar atau dimodifikasi tidak dicakup oleh garansi. modificada n&o é coberta pela garantia.

Penyalahgunaan atau kesalahan penanganan baterai dapat menyebabkan panas O abuso ou uso incorreto da bateria podem causar superaquecimento, vazamento
berlebih, kebocoran cairan, atau ledakan. Untuk menghindari kemungkinan de liquidos ou explosao. Para evitar possiveis ferimentos, faga o seguinte:

cedera, lakukan hal berikut: * N&o abra, desmonte ou conserte qualquer bateria.

Jangan pemah » atau baterai. « N&o comprima nem perfure a bateria.
Jangan memukul atau melubangi bateral. * Nao provoque curto-circuito na bateria nem a exponha & 4gua ou outros
* Jangan sampai baterai korsleting, atau terkena air atau cairan lain. liquidos.

Mantenha a bateria longe do alcance de criangas.
Mantenha a bateria longe do fogo

Jauhkan baterai dari jangkauan anak-anak.

Jauhkan baterai dari api.

Jangan meninggalkan baterai di lingkungan bersuhu sangat tinggi atau
lingkungan bertekanan udara sangat rendah.

Hentikan penggunaan jika baterai rusak, atau jika Anda mendeteksi baterai
bocor atau ada penumpukan material asing di kabel baterai. Kami sarankan
agar baterai diisi kira-kira satu kali dalam tiga bulan untuk mencegah pengisian
berlebih.

Jangan membuang baterai ke tempat sampah yang akan dibuang ke pusat
pembuangan sampah umum. Saat membuang baterai, patuhi undang-undang
atau peraturan lokal yang berlaku.

Nao deixe a bateria em um ambiente com temperatura extremamente alta ou
em um ambiente com press&o de ar extremamente baixa.

Pare de usar a bateria se ela estiver danificada ou se vocé observar alguma
descarga ou acimulo de substancias estranhas em seus condutores.
Recomendamos que as baterias sejam carregadas pelo menos uma vez a
cada trés meses para evitar excesso de carga.

Nao jogue a bateria em lixo que seja despejado em aterros sanitarios. Ao
descartar a bateria, siga as leis ou regu Oes locais.

Aviso sobre baterias recarregaveis internas

Bulgarian
WHdopmauus 3a 6esonacHocT

PaboTHata TemnepaTypa 3a T031 NPOAYKT e Mexay -20°C (-4 °F) u 55°C (131°F).
O6uwa 3a6enexka 3a 6atepusta

OMACHOCT

Batepunte, noctasenn ot JIURU, 3a usnonasaHe ¢ Balms NpoaykT, ca
TEcTBaHY 33 CbBMECTUMOCT 1 TPsIGBa 1a Gb/iaT NOAMEHSIHM CaMO C 0n0GpeHM
yacTu. MapaHumsiTa He nokpuea Gatepun, oceeH nocoyenute ot JIURU, kakTo u
pasrnobssaHi UNk MoaUdULUMpaHK Gatepum.

3roynoTpeBaTa MK HeNPaBMIHOTO M3NON3BaHe Ha BaTepusTa MOXe Aa A0BEAE
A0 NperpsiBaHe, M3TUYaHe Ha TeYHOCT UM ekcnnosus. 3a aa nsberHete
BB3MOXKHI HAPAHSBAHWS, HANPABETE CNEAHOTO!

* He otsapsiiTe, He pasrnobsisaiiTe n He peMoHTUpaliTe GatepusTa.
He uyneTe n He npobusaiite GaTepuaTa.

* He nTe Kbco B W He 5 uanaraiite Ha
B0/1a VNN APYTY TEYHOCTA.

MaseTe GatepusTa faney ot geua.

MaseTe GaTepusATa faney OT OrbH.

He ocTaBsiiTe Ha GaTepusiTa B Cpeaa C M3KIIOYMTESNHO BUCOKa TemnepaTypa
N U3KITKOHMTENHO HCKO aTMOCKHEPHO HansraHe.

Cnpete aa nanonssarte 6aTepusTa, ako e NoBpeaeHa Uk 3abenexmre yTedka
WIN HaTpyNBaHe Ha YyXau BeWwecTsa No KOHTakTUTe Ha GatepusaTa.
Mpenopvusame GaTepusTa fAa ce 3apexaa BEAHBLX Ha BCEKN TpU Meceua, 3a
nace T HO

He nocraesiiTe 6atepusta B OTNabLM, KOUTO Ce U3XBBPAAT Ha OTKPUTH
cmeTuwa. Korato naxewbpnste 6atepusTa, HanpaseTe ro B CbOTBETCTBUE C
MECTHUTE 3aKOHM WMk paanopeatu.

Croatian
Informacije o sigurnosti

Raspon radne temperature za proizvod je izmedu -20 °C (-4 °F) i 55 °C (131 °F).
Opcenite napomene o bateriji

Czech

Bezpecnostni informace

Rozsah provozni teploty vyrobku je -20-55 °C.
Vseobecna poznamka k bateriim

OPASNOST

Baterijama tvrtke JIJIURU jenjenim za upotrebu s proi; ispitana je
kompatibilnost i smiju se zamijeniti samo odobrenim dijelovima. Baterija drukéija
od one koju je specificirao JIURU ili pak rastavljena ili modificirana baterija nisu
pokrivene jamstvom.

Zloupotreba ili pogresno rukovanje baterijom moze uzrokovati pregrijavanje
baterije, curenje tekucine ili eksploziju. Da biste izbjegli moguce ozljede, ucinite
sliedece:

* Nemojte otvarati, rastavljati ni popravljati bateriju.

Nemojte gnjeciti niti busiti bateriju.

Nemojte uzrokovati kratki spoj na bateriji i ne stavljajte je u vodu i druge
tekucine.

Bateriju drZite izvan dohvata djece.

Bateriju drZite dalje od vatre.

Nemojte ostavljati bateriju u okruZenju s izrazito visokom temperaturom kao ni
u okruzenju s izrazito niskim tlakom zraka.

Ako je baterija ostec¢ena ili ako primijetite curenje iz baterije ili stvaranje

naslaga na kontaktima baterije, pi je I . Prep I da
baterije punite otprilike jednom svaka tri mjeseca da biste sprijecili prekomjerno
punjenje.

Ne odlazite bateriju u otpad koji se odvozi na odlagalista otpada. Pri odlaganju
iskoristene baterije pridrzavajte se lokalnih zakona i propisa.

NEBEZPECI

Baterie dodané spolecnosti JIURU k vasemu produktu byly testovany z hlediska
kompatibility a mély by byt nahrazeny pouze schvalenymi bateriemi. Na jinou
baterii nez na baterii uréenou spolecnosti JIURU, ani na baterii rozebranou &i
upravenou se zaruka nevztahuje.

Hruba nebo nespravna manipulace s baterii mize mit za nasledek jeji prehrati,
unik tekutiny nebo vybuch. Abyste se vyhnuli zranéni, dodrzujte nasledujici
pravidla:

* Baterii irejte, r irejte ani se jir Sejte opravit.

* Baterii neprorazejte ani nedrtte.

Baterii nezkratujte a brante jejimu styku s vodou nebo jinymi tekutinami.
Baterii ponechavejte mimo dosah déti.

Baterii chrarite pfed ohném.

Neponechavejte akumulator v prostredi s extrémné vysokymi teplotami ani v
prostiedi s extrémné nizkym tlakem vzduchu.

Je-li baterie poskozena, zjistite, Ze tece nebo Ze se na kontaktech usazuje cizi
material, pfestarite ji pouzivat. Doporuéujeme baterie pfiblizné jednou za tfi
mésice nabit, aby nedoSlo k pilisnému nabiti.

Baterii nevyhazuite do odpadu, ktery je vyvazen na skladku. PFi likvidaci
baterie dodrZujte mistni zakony a pfedpisy.

Upozornéni na vestavéné dobijeci baterie

Napomena vezano za ugradenu punjivu bateriju

NEBEZPECI

Danish
Sikkerhedsoplysninger

Produktet kan anvendes i temperaturer mellem -20 °C og 55 °C.
Generel bemaerkning om batterier

FARE!

De batterier, der leveres af JIURU til brug i produktet, er testet for kompatibilitet
og ma kun udskiftes med godkendte dele. Bortset fra det batteri, der er angivet af
JIURU, er batterier, der er blevet aendret eller skilt ad, ikke daekket af garantien.
Forkert behandling af batteriet kan medfere overophedning, leekage eller
eksplosion. Ger falgende for at undga mulige skader:

* Du ma ikke &bne, forsgge at reparere eller efterse et batteri.

Du ma ikke knuse eller punktere batteriet.

Du ma ikke kortslutte batteriet eller udszette det for vand eller andre vaesker.
Hold batteriet veek fra barn.

Hold batteriet vaek fra aben ild.

Du ma ikke efterlade batteriet i et miljg med ekstremt hgj temperatur eller et
ekstremt lavt lufttryk.

Stop brugen af batteriet, hvis det er edelagt, hvis du laegger meerke til noget
udslip, eller hvis der opbygges fremmediegemer pa batteriets kontakter. Vi
anbefaler, at batterierne oplades ca. én gang hver tredje maned for at forhindre
overopladning.

Laeg ikke batteriet i affald, der smides i affaldsdepoter. Gaeldende love og
miljsbestemmelser skal overholdes, nar batteriet kasseres. Sparg kommunens
tekniske forvaltning (miljoafdelingen).

Bemaerkning om indbygget genopladeligt batteri

FARE!

Dutch
Veiligheidsvoorschriften

De bedrijfstemperatuur van het product ligt tussen -20 °C en 55 °C.
Algemene kennisgeving over de batterij

GEVAAR

De batterijen die door JIURU voor uw product worden geleverd, zijn getest op
compatibiliteit en mogen alleen worden vervangen door goedgekeurde
onderdelen. Batterijen die niet door JIURU worden aanbevolen, die uit elkaar zijn
gehaald of die zijn geopend, vallen niet onder de garantie.

Verkeerd gebruik of verkeerde hantering van de batterij kan leiden tot een
oververhitting, lekkage van vioeistof of een explosie. Om mogelijk letsel te
voorkomen, doet u het volgende:

* Open en demonteer de batterij niet en probeer hem niet te repareren.

* Plet of doorboor de batterij niet.

Zorg dat er geen kortsluiting in de batterij optreedt en stel de batterij niet bloot
aan water of andere vioeistoffen.

Houd de batterij uit de buurt van kinderen.

Houd de batterij uit de buurt van open vuur.

Laat de batterij niet achter in een omgeving met zeer hoge temperatuur of in
een omgeving met extreem lage luchtdruk

Staak het gebruik van de batterij als deze is beschadigd of als u ontdekt dat er
vloeistof of opgehoopt onbekend materiaal op de uiteinden van de batterij zit.
Om te voorkomen dat de batterijen worden overladen, is het aan te bevelen
deze ongeveer elke drie maanden op te laden

Gooi de batterij niet bij het normale huisvuil weg. Behandel oude batterijen als
klein chemisch afval.

Kennisgeving voor ingeb batterijen

Finnish
Turvaohjeet

Tuotteen kayttolampatila on -20—45 °C.
Akkuihin liittyva yleinen turvaohje

VAARA

JIURUN tuotteen mukana akut on testattu yhteer
varmistamiseksi, ja ne saa vaihtaa vain hyvaksyttyihin osiin. Takuu ei koske muuta
kuin JIURUN nime&amaé akkua eika osiin purettua tai muutettua akkua.
Vaarinkaytté saattaa aiheuttaa akun ylikuumenemisen tai rajahtamisen tai
akkunesteen v i Voit véhentéa iskia i

* Al4 avaa, pura tai huolla akkua.
Ala litista akkua tai tee siihen reiki&.

Ala aiheuta akkuun oikosulkua tai anna sen joutua kosketuksiin veden tai
muiden nesteiden kanssa.

Sailyta akkua lasten ulottumattomissa
Ala vie akkua tulen Iahelle.

we

Ala jata akkua ympéristoon, jossa on erittéin korkea lampétila tai hyvin pieni
iimanpaine.

Lopeta akun kaytt, jos akku on vaurioitunut tai jos huomaat sen vuotavan
taikka jos akun liittimiin kertyy vieraita aineita. Akut on suositeltavaa ladata noin
kolmen kuukauden vélein, jotta ne eivat ylipurkaudu.

Al jata akkua jateastiaan, joka tyhjennetéan kaatopaikalle. Havita akku

or jen lakien ja virar )

Sisaista akkua koskeva huomautus

VAARA

3ab 3aBr Te 6atepun * Vnitini dobijeci lithiové baterie nevyméfiujte. * Duma ikke udskifte de interne genopladelige lithium-batterier. GEVAAR « A4 yrita vaihtaa sisaisié ladattavia litum-akkuja.
Pemberitahuan tentang baterai isi ulang terintegrasi PERIGO OMAGHOCT OPASNOST o o . « Jejich vyménu miie provést pouze specializovany servis nebo technik * Udskiftning af batteriet skal udfores af et veerksted eller en tekniker, der er ) + Akun saa vaihtaa vain JIURUN hyvksymé huoltolike tai huoltohenkild,
* Néo tente substituir as baterias de litio recarregaveis internas. * Nemojte pokuSavati zamijeniti interne punjive litijske baterije. autorizovany spolegnosti JIURU godkendt af JIURU. * Probeer niet zelf de oplaadbare interne lithiumbatterijen te vervangen. .
BAHAYA Lo ) - . + He ONUTBAIITE /13 MOAMEHATE BLTPEWHATE NPe3apeXaEMMA UTHEEI ) ; L e X ) . ) . ) ) ) « Lataa akku vain tuotteen kayttoohjeissa suositetulla tavalla.
. " . * A substituigdo da bateria deve ser feita por uma assisténcia técnica ou * Zamijenu baterije mora obaviti ovlasteni servis ili ovlasteni tehnicar tvrtke + Baterii nabijejte pouze podle pokynii v dodané dokumentaci. * Du ma kun oplade batteriet i henhold il vejledningen i Het vervangen van de interne batterij moeten worden uitgevoerd door een n 3 . L
* Jangan mencoba untuk mengganti baterai lithium isi ulang internal. profissional autorizado JIURU. Gatepuu. JIURU. s ‘ ) - bo tech ‘ iod leénosti JIURU produktdokumentationen. reparatiebedrijf dat door JIURU is geautoriseerd. * JIURUN hyvéaksymat huoltoliikkeet tai huoltohenkilot kierrattavat JIURU -akut
’ " " " " " " . N L » . ecializované servisy nebo technici s autorizaci od spolecnosti " . . . { aannosten
* Penggantian baterai harus dilakukan di fasilitas reparasi resmi atau oleh teknisi « Somente recarregue a bateria estritamente de acordo com as instrugdes Moausara Ha Garepuata TpaGBa Aa ce UssbpLIBa OT oTopuanpar ot JIURU « Bateriju punite iskljucivo u skladu s uputama koje se nalaze u dokumentaciji za repcykluj\‘ baterie JIUR{J v souladu s mistnimi z&kony apnaFizem'm\. « Vasrksteder eller teknikere, der er godkendt af JJURU, genbruger JIURU - « Laad de batterij uitsluitend op volgens de instructies in de akien ja
resmi JIURU. fornecidas com a documentag&o do produto. Capema uni TeXHAK. proizvod. batterier | overensstemmelse med lokale love og bestemmelser. productdocumentatie.
* Hanya lakukan pengisian baterai sesuai petunjuk yang disertakan dalam .« As éncias técnicas ou os profissionais autorizados JIURU reciclam as * [pesapexpalite GatepuATa camo B CTPUKTHO CBOTBETCTBUE C MHCTPYKLUHTE, «  Ovlasteni servisi i tehnicari tvrtke JIURU recikliraju baterije tvrtke JIURU u * Deze door JIURU geautoriseerde bedrijven recyclen JIURU -batterijen
dokumentasi produk. baterias JIURU de acordo com as leis e regulamen tages locais. BITI04EHN B AOKYMEHTaLVMATA Ha NPoAYKTa. skladu s lokalnim zakonima i propisima. volgens de plaatselijke wet- en regelgeving.
* Fasilitas reparasi atau teknisi resmi JJURU akan mendaur ulang baterai * Ortopuaupanute ot JIURU cepBuan nnn TexHUum peuuknupar 6atepuute Ha
JIURU sesuai dengan undang -undang dan peraturan lokal. JIURU cbrnacHo MecTHuTe 3akoHu 1 pasnopeabn.
French German Greek Hungarian Italian Japanese Kazakh Korean
Consignes de sécurité Sicherheitshinweise MAnpo@opieg OXETIKA PE TNV ACPAAEIA Biztonsagi informaciok Informazioni sulla sicurezza RLITOVT Kayincisaik Typanbi aknapat FAAR
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La température de fonctionnement pour le produit doit étre comprise entre -20°C et Der Betriebstemperaturbereich fiir das Produkt liegt zwischen -20°C und 55 °C. To eUpog BeppokpacitV Aeiroupyiag yia To Tpoiov Kupaivetar peragl -20°C kai 55°C. A termék miikodési hémérséklete -20°C (-4 °F) és 55°C (131°F) kozott van. La temperatura di funzionamento del prodotto deve essere compresa tra -20 °C e WROTHREIE 20°C (4°F) ~ 55°C (131°F) TF OHIMHIH XyMbIC TemnepaTypack! -20°C (-4°F) xeHe 55°C (131°F) apaceiHaa Gonaael. A F ) A5 &30 9)4= 20°C(4°F)~55°C(131°F) LItk
55°C. Aligemeiner Hinweis zum Akku Teviki SAAWON OXETIKG pE TNV PTTaTapia A 4 [ I altala j 6 g ) o : Y T
Remarque générale sur la batterie 9 1 Nwon o HeTvy s = - % C. o . . Ry 7Y =R 53— RN RN Barapen rypanei wanne! eckepty HE AL ) B DALY
GEFAHR KINAYNOZ VESZELY! Informazioni generali sulle batterie KAYIN
DANGER Batterien und Akkus, die im Lieferumfang des JIURU Produkts enthalten sind, O prarapieg Tou Trapéxovral amméd v JIURU  yia xprion pe To TIpoidv oag xouv: A JIURU 4ltal szallitott akkt a asi 4 vetették ala, i BHiMmeH Gipre naitaanaHy ywin JIURU ycbiHFaH Gatapesinap yinecimaini
La compatibilité des piles fournies par JIURU en vue d'étre utilisées avec votre wurden auf Kompatibilitéat getestet und sollten nur durch von JIURU zugelassene uTToPANBEi O€ BOKIPEG CUPBATOTNTAG KOl TTPETTE VA avTIKaBioTavTal Hévo pe ezért csak jovahagyott akkumulatorra szabad lecserélni 6ket. A jotallas nem PERICOLO N . _ BolibIHLLIA Tekcepin/i xaHe onapabl Tek MakynjjaHFaH GenlekTepmMeH aybiCTbIpy JIURU ol A Al gahi=ul Bl 2] =2t Al Fell ol 8 584 AL S np o] AE
produit a été testée. Ces piles doivent étre uniquement remplacées par des Komponenten ersetzt werden. AuRer dem von JIURU angegebenen Akku ist ein EYKEKPINEVEG PTTaTapiEs. EXTOG aTré T pTratapia Trou opigerar amo T JURU, vonatkozik 526 vagy modosi atorokra (kivéve a JIURU dltal Le batterie fornite da JIURU da utilizzare con il prodotto acquistato sono state WRONyTU—ld, ERETZ MIRBESNTE D, TRT 5BEE. BAH S el ) vl 5 o] 38 5 A}

composants agréés. A I'exception de la batterie spécifiée par JJURU, une
batterie démontée ou modifiée n'est pas couverte par la garantie.

Un mauvais traitement ou une mauvaise utilisation de la batterie peut entrainer
une surchauffe, une fuite de liquide ou une explosion. Pour éviter tout risque de
blessure, procédez comme suit :

zerlegter oder veranderter Akku von der Garantie ausgeschlossen.

Ein Missbrauch des Akkus oder ein fehlerhafter Umgang damit kann zu einer
Explosion des Akkus oder einem Fliissigkeitsaustritt aus dem Akku fiihren. Gehen
Sie wie folgt vor, um mégliche Verletzungen zu vermeiden:

« Offnen, zerlegen oder warten Sie keinen Akku.

* Ne tentez jamais d'ouvrir, de démonter ou de réparer une batterie. * Bohren Sie den Akku nicht an und beschadigen Sie ihn in keiner anderen Weise.
* Netentez pas d'écraser ou de perforer la batterie. « SchlieBen Sie den Akku nicht kurz und schiitzen Sie ihn vor Feuchtigkeit und
* Ne mettez pas la batterie en court-circuit et ne I'exposez pas a I'eau ou a tout Nasse.
autre liquide. * Den Akku vor Kindern fernhalten.
* Tenez les enfants éloignés de la batterie. « Den Akku vor Feuer schiitzen.
* N'exposez pas la batterie au feu. .

Bewahren Sie den Akku nicht in Umgebungen mit sehr hohen Temperaturen
oder extrem niedrigem Luftdruck auf.

Ne laissez pas la batterie dans un environnement & température extrémement
élevée ou dans un environnement a pression atmosphérique extrémement
faible.

Arrétez d'utiliser la batterie si elle est endommageée ou si vous remarquez
qu'elle se décharge ou que des matériaux étrangers s'accumulent sur les
plombs d'accus. Il est conseillé de charger les batteries environ une fois tous .
les trois mois pour éviter tout risque de charge excessive.

Verwenden Sie den Akku nicht, wenn er beschadigt ist oder sich selbstandig
entladt oder wenn sich an den Kontakten des Akkus Korrosionsmaterial
ablagert. Es wird empfohlen, die Akkus etwa alle drei Monate einmal
aufzuladen, um eine Uberladung zu verhindern

Den Akku nicht im Hausmiill entsorgen. Beachten Sie bei der Entsorgung des
Akkus die 6rtlichen Gesetze und Richtlinien.

Ne jetez pas la batterie a la poubelle ou & la décharge. Pour sa mise au rebut,
reportez-vous aux lois ou réglementations en vigueur. Hinweise zu integrierten wiederaufladbaren Akkus

GEFAHR
Versuchen Sie nicht,

Consignes relatives aux batteries rechargeables intégrées
DANGER

* Ne tentez pas de remplacer les batteries internes au lithium rechargeables.
Le remplacement de la batterie doit étre réalisé par un service de réparation
ou un technicien JIURU agréé.

Rechargez uniquement la batterie en vous conformant strictement aux
instructions fournies dans la documentation du produit.

iederaufladbaren Li

mionenakkus

auszutauschen.

* Der Austausch des Akkus muss durch eine von JIURU autorisierte
Reparaturwerkstatt oder Fachkraft durchgefiihrt werden.

* Befolgen Sie beim Aufladen des Akkus genau die Anweisungen in der
Produktdokumentation.

Wi pTTaTapia TTou €xel aTroouvappoAoynBei i TpotroTron6ei dev KaAUTITETaH aTTO
v gyyonon.
Ze TEPITITWON KAKOWETAXEIPIONG A E0QaAPEVNG XPAONG TNG UTTaTapiag PTTopei va
TIpokAnBei uTTEpPBEPUavaN, Siappor] uypou f kpnEn. lMa va amo@UyETe TUXOV
TPAUHATIONO, KAVTE Ta EGAG:
Mnv avoiyeTe, aTTOOUVAPHOAOYEITE A} ETIOKEUAGETE TNV PTTATApICL
Mnv cuvBAiBeTe fj TPUTIATE TNV PTTaTapia.
Mnv BpaxukukAGveTe TNV UTTaTapia kai unv Tnv kBETETE O€ vepo 1 GAAT uypd.
Aiatnpeite TNV pTTarapia pakpid améd Taidid.
AlaTnpeiTe TV pTTaTapia HaKpIG aTT6 GuTI.
Mnv a@riveTe Tnv pTratapia o€ TTEPIBAAAOV pE U & ugnAr
noe BAAOV pE L Alké@ xapnAn A TiEeon.
AlakoyTe TN Xprion TG PTrarapiag av éxel utroaTei BAGBN i av TTapaTnproETe

3| Biappor 1 ot 0 UAIKWY 0TOUG TTIOAOUG TNG. ZUVIOTOUE Of
HTTaTapiEg va @opTiovTal TTEPITTou piat Popa KABE TPEIG PIVES, WOTE Va
QTTOPEUYETQI N UTTEPQOPTWAN.
Mnv TTETATE TNV PTTaTApia O€ ATTOPPIMHATA TTOU KaTaAfyouv Ot XwHatepég. H
aATOPEIYN TNG PTTATAPING TIPETTEN VA YIVETAI CUPQUWVA HE TOUG TOTTIKOUG VOHOUG
1 KavoviopoUg.

B0A

ANAWGON OXETIKA UE TIG EVOWHATWHEVEG ETTAVOPOPTIJOUEVEG
HTTaTapieg

KINAYNOZ

*  Mnv eTTXEIPEITE VO AVTIKATAOTACETE TI ECWTEPIKEG ETTAVAPOPTIOHEVEG
pTaTapieg ABiou.

H avTikatdoTaon Tng ptrarapiag TRETTEN va yivetal amd e§ouaiodoTnuévo
kévTpo emokeuwv TNG JIURU i a6 £§0uaiodoTnPEVo TEXVIKO.

H emrava@opTion Tng Prrarapiag TPETTEl va YivETal POVO CUHQWVA HE TIG
0dnyieg TTou TepIAapBavovTal OTNV TEKUNPIWGCT TOU TTPOIGVTOG.

meghatarozott akkumulatorokat).
Az akkumulator helytelen kezelése vagy hasznalata tulmelegedést, szivargast
ast okozhat, Az ériilések lilése & ében tegye a

vagy
kdvetkezoket:
* Ne nyissa fel, ne szerelje szét, és ne probalja megjavitani az akkumulatort.
Ne torje Osszes, és ne lyukassza ki az akkumulatort.

Ne zarja rovidre az akkumulatort, és 6vja a viztél és a folyadékoktol.
Tartsa tavol a gyermekektdl az akkumulatort.

Az akkumulatort tartsa tavol a tiiztél.

Ne hagyja az akkumulatort nagyon meleg vagy nagyon alacsony légnyomasu
koérnyezetben.

Ha az akkumulator sériilt, vagy ha az akkumulator kivezetésein szivargast,
illetve idegen anyag lerakodasat észleli, akkor ne hasznalja tovabb az
akkumulatort. A tultéltés elkeriilése érdekében az akkumulatorokat érdemes
harom havonta egyszer feltSlteni.

Ne dobja az akkumulatort szeméttelepre keriil szemétbe. Amikor az
akkumulatort kidobja, a helyi torvények vagy rendelkezések szerint jarjon el.

Beépitett, Gjratdltheté akkumulatorokkal kapcsolatos megjegyzés
VESZELY!

Ne cserélje ki a beépitett litiumakkumulatorokat.

Az akkumulator cseréjét a JIURU 4ltal jovahagyott szerviznek vagy

szakembernek kell végeznie.

Kizarélag a é

az akkumulatort.

A JIURU altal jovahagyott szervizek vagy szakemberek a helyi torvények és

eléirasok szerint Gjral itjak a JJURU atorokat.

megadott utasita nak 6en toltse Ujra

testate per la compatibilita e devono essere sostituite solo con parti approvate.
Fatta eccezione per la batteria specificata da JIURU, una batteria disassemblata
o modificata non & coperta da garanzia.

Un errato utilizzo della batteria potrebbe causarne il surriscaldamento, una perdita
di liquido o un'esplosione. Per evitare possibili lesioni, procedere come segue:

* Non aprire, disassemblare o riparare la batteria.

* Non rompere o perforare la batteria.

* Non provocare cortocircuiti della batteria né esporla a sostanze liquide.

Tenere la batteria lontano dalla portata dei bambini.
Non tenere le batterie in prossimita del fuoco.

Non lasciare la batteria in un ambiente a temperatura estremamente elevata
oppure in un ambiente con pressione dell'aria estremamente bassa.

Non utilizzare la batteria se & iata o se si nota la i di
eventuali materiali sui morsetti della batteria. Per impedire che si carichino
eccessivamente, si consiglia di caricare le batterie ogni tre mesi.

* Non gettare le batterie nella spazzatura. Le batterie vanno smaltite secondo le
normative e i regolamenti locali.

Informazioni sulla batteria ricaricabile incorporata

PERICOLO
* Non tentare di sostituire le batterie al litio ricaricabili interne.

* La sostituzione della batteria deve essere eseguita da un centro riparazioni o
da un tecnico autorizzato JIURU.

Ricaricare la batteria solo secondo le istruzioni fornite nella documentazione
del prodotto.

Il centro riparazioni o il tecnico autorizzato JIURU ricicla le batterie in base
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kepek. JIURU kepceTkeH GatapesaaH Gacka GenwektenreH Hemece

TypneHaipinreH Gatapes keningikke KipMenai

BarapesiHbl acklpa naiiaanaHy HeMece AypbIC KonaaHGay canaapbiHaH Kpi3bin

KeTyi, ofaH CyibIKTbIK aFybl HeMece Xapbinybl MyMKiH. blkTman xapakaTTbiH,

anabIH any Wi TeMeHAeri apeKeTTepai opbIHAaHbI3:

. BatapesiHbl alwinaHbi3, GentuekTeMeHi3 HeMece XeHAEMEHi3.

*  BarapesHbl CbIHALIPMAHbI3 HEMECE TECTIEHi3.

*  Barapesibl KbiCKa TY/bIKTAMaHbI3 HEMECE OHbi CyFa Hemece Gacka
CYMbIKTBIKTapFa CanManbi3.

*  BarapesHbl GananapabiH Kombl KETNEMTiH Kepfe YCTaHbI3.

*  bBarapesiHbl OTTaH anbIC YCTaHbI3.

*  BarapesHbl 6Te Xofapbl TeMnepaTyparsi XepAe HeMEce aya KpiCbiMbl 6Te
TOMEH XepAie KanablpMaHsi3.

*  barapes Hemece Gatapest 3apsif Gonmaca
Hemece Gacka 3aTTap/blH XuHanybiH GaiikacaHbl3, OHbl nanaanaHyabl
TOKTaTbIHbI3. BaTapesinapabl apThik 3apsaTaMay YiiH WwamameH yw anaa Gip
PeT 3apsATaN TYpFaHbIHbI3 AYPbIC.

+  BarapesHbl TYPMBICTBIK KOKbICTApMEH Gipre TacTamansia. Batapess!
KOKbICKA TacTaraH Keaae, KeprinikTi 3aHAapAbl HEMece epexenepri
YCTaHbIHI3.

KipicTipinren 3apsaramansi 6atapes Typanbl eckepTy

KAYIN

* KipicTipinreH 3apsaTamans! nuTuiA 6atapesnapabl aybICTbIPyLUbl GONMaHbI3.

* BartapesHbl JIJURU pykcaTbl 6ap xeHaey MekemMeci HeMece TEXHWK aybICTbIpybl
Kepek.

* BatapesHbl Tek 8HIM KykaTTamacblHAarbl HyckaynapFa caiikec Kaitta
3apsATaHbI3.
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; 4 " 4 " Batterien geméan den ortlichen Gesetzen und Richtlinien. . - .
batteries cor it aux lois et du pays. KQAVOVIOHOUG TTOU 1I0XU0UV TOTTIKA.
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Sikkerhetsinformasjon
Driftstemperaturomradet for produktet er mellom -20 °C (-4 °F) og 55 °C (131 °F).
Generell merknad om batteri

Informacje dotyczace bezpieczenstwa
Temperatura otoczenia dla produktu wynosi migdzy -20°C (-4°F) a 55°C (131°F).
Ogoélne informacje o akumulatorze

FARE NIEBEZPIECZENSTWO

Batterier som leveres av JIURU til bruk i produktet, er kompatibilitetstestet og ma Akumulatory dostarczane przez JIURU przeznaczone do tego produktu zostaly
bare byttes ut med deler som er godkjent. Med unntak av batteriet som er testowane w zakresie ko 10Sci i moga by¢ e jedynie przez
oppgitt av JIURU, dekker ikke garantien batterier som er demontert eller endret. czescl 1e do wymiany. Z wyjg ol go przez

firme JIURU, zdemontowany lub zmodyfikowany akumulator, nie jest objety
gwarancja.

Nieprawidtowe uzytkowanie akumulatora moze doprowadzi¢ do przegrzania,
wycieku ptynu lub wybuchu. Aby unikngé mozliwych obrazen:

* Nie otwieraj, nie rozmontowuj ani nie serwisuj zadnego akumulatora. *

Feil bruk eller handtering av batteri kan fere til overoppheting, utsiving av vaeske
eller eksplosjon. Slik unngar du skade:

* Du ma aldri forsgke & apne, ta fra hverandre eller reparere batterier.

Ikke knus eller punkter batteriet. Nie wolno zgniataé ani przebija¢ akumulatora

Ikke kortslutt batteriet eller la det bli vatt. *  Nie wolno zwiera¢ akumulatora ani wystawia¢ go na dziatanie wody lub innych
Hold batteriet utilgiengelig for barn plynow.

Hold batteriet borte fra ild. Akumulatory nalezy trzymac z dala od dzieci.

Ikke la batteriet ligge i et miljo med ekstremt hay temperatur eller et ekstremt Nie nalezy wystawia¢ akumulatora na dziatanie ognia.

lavt lufttrykk. Nie wolno zostawia¢ akumulatora w miejscu, gdzie panuje bardzo wysoka
Slutt & bruke batteriet hvis det er skadet, eller hvis det lekker eller danner seg temperatura lub skrajnie niskie ci$nienie powietrza.

avleiringer pa batterikontaktene. Vi anbefaler at du lader batteriene omtrent Nalezy & uzywania akumulatora, jesli ulegt Ju lub jesi

én gang hver tredje maned for & unngé fullstendig utlading. pojawit sig na nim wyciek lub osad. Zaleca si fadowanie akumulatoréw co trzy
Ikke kast batteriet som vanlig avfall. Lever det til forhandleren, pa en miesigce w celu unikniecia nadmiernego roztadowania.

miljastasjon eller ved st moftak for spesialavfall. Nie nalezy wyrzucaé akumulatora do $mieci, kidre sa wywozone na
wysypisko. Podczas utylizacji akumulatora nalezy postgpowac zgodnie z
miejscowymi przepisami

Merknad for innebygd oppladbart batteri

Ul
FARE Uwaga ycza ych akumi

Ikke forsgk & bytte ut de interneoppladbare litium-batteriene. NIEBEZPIECZENSTWO

Utskiftning av batteriet ma utferes av et autorisert JJURU-servicesenter eller Nie wolno wymienia¢ wewnetrznych akumulatoréw litowo-jonowych.

en JIURU-godkjent tekniker. Akumulator moze wymieni¢ wytgcznie punkt serwisowy lub personel

Lad batteriet kun i henhold til instruk i techniczny autoryzowany przez JIURU.

Autoriserte JIURU-servicesentre eller teknikere resirkulerer JIURU-batterier i Akumulator nalezy tadowaé ponownie Scisle wediug instrukcji zawartych w
henhold til lokale lover og forskrifter. dokumentacji produktu.

Punkty serwisowe lub personel techniczny autoryzowane przez JIURU
poddajg akumulatory przetwarzaniu wtérnemu zgodnie z lokalnymi przepisami.

Informacgodes de seguranga

O intervalo de temperatura de funcionamento do produto é de -20 °C (-4 °F) a 55 °C
(131 °F).

Aviso geral sobre a bateria

PERIGO

As baterias fornecidas pela JIURU para utilizagdo com o produto foram testadas
quanto a compatibilidade e s6 devem ser substituidas por pegas aprovadas. Com
excegao da bateria especificada pela JIURU, a garantia ndo cobre baterias
desmontadas nem modificadas.

A utilizagdo abusiva ou o manuseamento incorreto da bateria pode causar
sobreaquecimento, derramamento de liquido ou explosdo. Para evitar eventuais
lesdes, execute o seguinte procedimento:

* Nao abra, ndo desmonte nem repare a bateria.

Nao esmague nem perfure a bateria.

Nao deixe que a bateria entre em curto-circuito nem a exponha ao contacto
com agua ou outros liquidos.

Mantenha a bateria afastada das criangas.

Mantenha a bateria afastada de fontes de calor.

Nao deixe a bateria num ambiente com temperatura extremamente elevada
ou com pressdo de ar extremamente baixa.

Pare de utilizar a bateria se esta estiver danificada ou se verificar qualquer
descarregamento ou a acumulagéo de materiais estranhos nos condutores
da mesma. E recomendado o carregamento das baterias de trés em trés
meses para evitar a sobrecarga das mesmas.

Né&o coloque a bateria em contentores de lixo que se destinem a aterros
sanitérios. Deite fora a bateria de acordo com as leis ou regulamentagdes
locais.

Aviso de bateria recarregavel incorporada

PERIGO

Nao tente substituir as baterias de litio recarregaveis internas.

A substituicdo da bateria tem de ser realizada por uma instalagéo de
reparagao autorizada da JIURU ou por um técnico autorizado da JIURU.

. a bateria i de acordo com as instrugdes incluidas
na documentagao do produto.

As instalagdes de reparagdo ou os técnicos autorizadas da JIURU reciclam
baterias JIJURU de acordo com as leis e os regulamentos legais.

Informatii privind masurile de siguranta
Intervalul temperaturii de functionare pentru produs este intre -20 °C si 55 °C.
Notificare generala privind bateria

PERICOL

Bateriile furnizate de JIURU pentru produsul dumneavoastré au fost testate in
ceea ce priveste compatibilitatea si trebuie s fie inlocuite numai cu parti
componente aprobate. Cu exceptia bateriei specificate de JIURU, o baterie
demontata sau modificata nu este acoperita de garantie.

Folosirea sau manipularea necorespunzatoare a bateriei poate duce la
supraincalzirea acesteia, la scurgerea lichidului sau la explozie. Pentru a evita
accidentele, procedati dupa cum urmeaza:

Nu deschideti, nu demontati si nu reparati bateria.

Nu striviti si nu intepati bateria.

Nu scurtcircuitati bateria si nu o expuneti la contactul cu apa sau alte lichide
Tineti bateria la distanta de copii.

Tineti bateria la distanta de foc

Nu Iasati bateria fntr-un mediu cu temperaturé extrem de ridicatd sau intr-un
mediu cu presiune atmosferica extrem de scazuta.

« Incetati utilizarea bateriei dac aceasta este deteriorata sau daca observati
scurgeri sau acumulari de materiale stréine pe contactele acesteia. Pentru a
preveni supraincarcarea bateriilor, recomandam incarcarea acestora in medie o
daté la trei luni.

* Nu aruncati bateria intr-un tomberon al crui continut este transportat la
groapa de gunoi. Atunci cand aruncati o baterie, respectati legile sau
regulamentele locale.

Avertisment privind bateria reincarcabila incorporata

PERICOL

* Nuincercati sa inlocuiti bateriile reincarcabile interne cu litiu.

Inlocuirea bateriei trebuie efectuaté de catre o unitate de service autorizata de
JIURU sau de catre un tehnician.

La reincarcarea bateriei respectati cu strictete instructiunile din documentatia
produsului.

Unitétile de service autorizate de JIURU sau tehnicienii autorizati de JJURU
recicleaza bateriile JJURU conform legilor si reglementérilor locale.

WUHdopmaumsa no TexHuke 6ezonacHocTm
Pabounit ananasoH Temnepatyp Ans npogykra — ot -20°C (-4 °F) no 55 °C (131 °F).
OGLee 3amevaHue 06 akKymMynsTopax

OMNACHO

AxkymynsTopsl, noctasnsiemsie JIURU ans ucnonbaoBaHus B Balwem
KOMIblOTEpE, NPOBEPEHbI Ha COBMECTUMOCTb, U 3aMEHSTb UX CrIedyeT TOMbKO Ha
TaKue e U Apyre UCTOMHUKN N1TaHus, onoGpeHHbie JIURU. [evicteue
rapaHTn TONbKO Ha TOpS, B CMCOK,
cocTaeneHHblit JJURU. Ha pasoGpaHHbie 1 MOAU(ULMPOBaHHbIE akkyMySISTOPbI
[AECTBIE rapaHTM He PacpOCTPaHACTCS.

B pesyrnibTaTe HenpasuIIbHOTO UCTIONb30BAHIS AKKyMYTISTOP MOXET NEperpeThes,

MOXET NPOV3ONTY yTeuka vnm B3pbis. Bo 1X
TPaBM COBIIOAANTE YKA3AHHbIE HKE UHCTPYKUMM.
* He e, He iiTe u He Te TOp.

He pa3sbuBaiite 1 He NpOThIKANTE akKyMynsTOp.
He fonyckalite KOPOTKOTO 3aMblkaHusi akkyMynisiTopa 1 He fonyckaiiTe
KOHTaKTa C BO/O/ 1 APYMMMM XUIKOCTSIMU.
XpaHuTe akkyMynaTop BAanv ot Aeten.
XpaHuTe aKkkyMynsaTop BAan OT UCTOHUKOB OTHSI
He ocrasnsiiTe akkyMynsTop B CPeiax C Ype3mMepHO BLICOKOI TeMNeparypoil
WNW YPE3MEPHO HU3KNM aTMOCHEPHBIM AABNEHNEM.
Ecnu akkymynstop noBpexaeH unm Bbl 3aMeTnu BbIGPOC U3 Hero Kaknx-néo
BELLECTB U/ OTIIOKEHUE NOCTOPOHHMX MATEPUasioB Ha KOHTAKTaX,
npekpaTuTe Nonb3oBaTbCs M. [ins NpeaoTBpalieH s nepesapsiaa

TOpa Mbi p iy €r0 NPUMEPHO OAAMH Pa3 B Tpn
mecsaua.
He BbiGpackiBaiiTe akkyMynsTop B MyCOPHBIN SILMK, NPEAHA3HAYEHHBIA ANs
oTnpaskm Ha cearnky. Mpy yTUNM3aunn akkymynsitopa cobniofaitte MecTHble
3aKOHBI ¥ MpaBuna.

3ameyaHune No BCTPOEGHHOMY aKKyMynsiTopy

ONACHO

He nbiTaitTech 3aMeHATb BCTPOEHHbIE NUTUEBLIE akKyMyNATOpbI.

3ameHa GaTapeiikin JOMKHa BINONHSTLCS! ABTOPU3OBAHHBIM LIEHTPOM
wm cneupanuctom JIURU.

3apsiaKy akkyMynsiTopa Cnefyet npou3soauTL CTPOTO B COOTBETCTBUN C

npunaraemoit K Hemy UHCTpyKLUeit
ABTOpM30BaHHbIE Komnariein JIURU LEHTPbI 1 CIELMATIACTBI OCYUIECTBAIOT
ytunusaumio akkymynstopos JIURU cornacHo TpeGoBaHWsM 3aKOHOB 1
HOPMATUBHbIX NPEAMMCHNIA

Raspon operativne temperature za proizvod je izmedu -20°C (-4°F) i 55°C (131°F)
Opsta napomena o batel

OPASNOST

Baterije koje JIURU isporuéuje za koriéenje sa testirane su za i
i smeju da se menjaju samo ovlaséenim delovima. Osim baterije koju je naveo JIURU,
rasklopljena ili modifikovana baterija nije pokrivena garancijom.

Zloupotreba i neispravno koris¢enje baterije moze da izazove pregrevanje, curenje
tecnosti ii eksploziju. Da biste izbegli moguce povrede, uradite sledece:

Nemojte otvarati, rasklapati niti servisisati bateriu.

Nemojte lomiti ili busiti bateriju.

Nemojte praviti kratak spoj sa baterijom niti je izlagati vodiiili drugim tegnostima.

Drzite baterju dalje od dece.

Drite bateriu dalje od plamena.

Ne ostavijajte bateriju u okruZenju sa ekstremno visokom temperaturnom ili okruzenju
sa ekstremno niskim vazdusnim pritiskom.

Prestanite da koristite bateriju ako je ote¢ena ili ako primetite praznjenje ili nakupljanje
stranih materijala na provodnicima baterije. Preporucujemo da bateriie punite priblizno
jednom na svaka tri meseca kako biste sprecili prekomerno punjenje.

Ne stavijajte bateriju u otpad koji se odlaze na deponijama. Prilikom odlaganja baterije,
pridrzavajte se lokalnih zakona ili propisa.

Obavestenje o ugradenoj punjivoj bateriji

OPASNOST
Ne pokusavaite da zamenite unutrasnje punjive litjumske baterije.

Zamenu baterije mora da obavi centar za popravke ili tehnicar koji ima ovlas¢enje
kompanije JIURU.

Bateriju punite samo strogo u skladu sa uputstvima koja su ukljutena u dokumentaciju
proizvoda.

Centar za popravke li tehnicari koji imaju ovlas¢enje kompanije JIURU recikliraju
JIURU baterije u skladu sa lokalnim zakonima i propisima.
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Bezpecnostné informacie
Prevadzkova teplota produktu je -20 °C az 55 °C.
VSeobecné upozornenie tykajlce sa batérie

NEBEZPECENSTVO
K ibilita bateérii y ¢nostou JIURU na pou s vasim
produktom bola overend. Tieto batérie vymieriajte len za schvalené batérie od
spolo¢nosti JIURU. Zaruka sa nevztahuje na batérie, ktoré boli rozoberané alebo
upravované, okrem batérii, ktora su $pecifikované spolo¢nostou JIURU.
Nespravne pouzivanie batérie moze sposobit prehriatie, vytecenie tekutiny alebo
vybuch. DodrZiavajte nasledujlce pokyny, aby ste predi§li moznym zraneniam:

+ Ziadnu batériu neotvarajte, nerozoberajte ani neopravuijte.

* Batériu nestlacajte ani neprepichuijte.

Batériu neskratujte a nevystavuijte ju vode ani inym tekutinam.

Batériu uchovavajte mimo dosahu deti

Batériu nehadzte do ohfia.

Nenechavaijte batériu v prostredi s mimoriadne vysokou teplotou ani v
prostredi s mimoriadne nizkym tlakom vzduchu.

Ak je batéria poskodena alebo vytecena, alebo ak na kontaktoch batérie
objavite stopy po cudzich materialoch, prestarite ju pouzivat. Batérie
odporiéame nabijat’ priblizne po kazdych troch mesiacoch, aby sa predislo
ich nadmernému nabitiu.

Batériu nevyhadzujte do komunalneho odpadu, ktory sa vynasa na skladky.
Pri likvidacii batérie postupuijte v stlade v miestnymi zakonmi a smernicami.

Poznamka o vstavanych nabijatefnych batériach

NEBEZPECENSTVO

Nepokusajte sa vymenit interné nabijatelné litiové batérie.

Vymenu batérie musi vykonat opravarenskeé stredisko autorizované
spoloénostou JIURU alebo technik autorizovany spolo¢nostou JIURU.
Batériu nabijajte presne podla navodu v dokumentacii produktu.

Opravarenské strediska alebo technici autorizovani spoloénostou JIURU
recykluju batérie JIURU v stlade s miestnymi zakonmi a predpismi.

Slovenian Spanish

Varnostne informacije Informacion de seguridad

Razpon obratovalne temperature za izdelek je med -20 °C (-4 °F) in 55 °C (131 °F). El intervalo de temperatura de funcionamiento del producto esta entre los -20 °C (-4 °F)
Splosno obvestilo o bateriji ¥ 85 °C (131°F).

Aviso general sobre la bateria
NEVARNOST PELIGRO

Baterije, ki jih skupaj z izdelkom dobavi JIURU, so preizkusene na zdruzljivost, La ibili de las baterias pr
zato jih nadomestite izkljuéno z odobrenimi deli. Razen za baterije, ki jih navede
JIURU, garancija ne velja za baterije, ki so razstavljene ali spremenjene.
Zloraba baterije ali napa¢no ravnanje z njo lahko povzroi pregrevanje,
puscanje tekocin ali eksplozijo. Naredite naslednje, da se izognete moznim

por JIURU para este producto
ha sido probadas y solo se deben sustituir por componentes aprobados. La
garantia no cubre ninguna bateria desmontada o modificada, con excepcién de
las baterias especificadas por JIURU.

El trato o uso incorrecto de la bateria puede provocar su sobrecalentamiento,

telesnim poSkodbam: pérdida de liquido o una explosion. Para evitar posibles dafios, haga lo siguiente:
* Baterij ne odpirajte, razstavljajte ali popravijajte. * No abra, desarme ni mantenga ninguna bateria.

* Baterije ne zdrobite ali preluknjajte. * No aplaste ni perfore la bateria.

* Pazite, da v bateriji ne pride do kratkega stika, in je ne izpostavijajte vodi ali * No provoque un cortocircuito a la bateria ni la exponga a agua ni a otros

drugim tekocinam. liquidos.
* Baterijo hranite zunaj dosega otrok.
* Baterije ne priblizujte ognju. Mantenga la bateria alejada del fuego.

* Baterije ne puscajte v okolju z izjemno visoko temperaturo ali v okolju z No deje la bateria en un entorno con temperatura extremadamente alta o en
izjemno nizkim tlakom. un entorno con presién de aire extremadamente baja.

+ Ce je baterija poskodovana ali e opazite kakrsno koli izlocanje iz baterije ali Deje de utilizar la bateria si esta dafiada, o si observa alguna descarga o la
neznane snovi na stikih baterije, jo prenehajte uporabljati. Priporocamo, da creacion de materiales extrafios en los cables de la bateria. Recomendamos
baterije napolnite vsake tri mesece in tako preprecite cezmerno polnjenje. que las baterias se carguen una vez cada tres meses para evitar su

* Baterije ne zavrzite med smeti, ki jih odvazajo na deponije. Ko zavrzete sobrecarga.

baterijo, upostevajte lokalno zakonodajo ali predpise. No ponga la bateria en un contenedor de basura para su evacuacién en un
vertedero. Cuando deseche la bateria, cumpla con las leyes o las
disposiciones locales.

Mantenga la bateria alejada de los nifios.

Obvestilo o vgrajenih baterijah za ponovno polnjenje Aviso sobre la bateria recargable incorporada

NEVARNOST PELIGRO
* Ne poskusajte zamenjati notranjih litijevih baterij za ponovno polnjenje. « No intente cambiar las baterias internas de litio recargables.
* Baterijo mora zamenjati pooblasceni serviser ali tehnik druzbe JIURU. «  El reemplazo de la bateria debe realizarlo un servicio de reparaciones
* Pri polnjenju baterij dosledno upostevaijte navodila, ki so del dokumentacije autorizado por JIURU o un técnico autorizado por JIURU.
izdelka.

Recargue el paquete de baterias tinicamente segun las instrucciones incluidas
en la documentacion del producto.

Los servicios de reparaciones autorizados por JIURU reciclan las baterias de
JIURU segun las leyes y normas locales.

Pooblas¢eni serviserji in tehniki druzbe JIURU reciklirajo baterije v skladu z
lokalno zakonodajo in predpisi.

Swedish

Sakerhets- information
Drifttemperaturen for produkten &r -20-55 °C.
Allmén information om batterier

FARA

De batterier som JIURU levererar for anvéndning med produkten har testats for
att vara kompatibla och bor darfér bara ersattas med godkanda reservdelar.
Garantin galler inte for andra batterier &n det batteri som JIURU har specificerat
och inte heller for batterier som tagits isar eller andrats.

Ofbrsiktig eller vardslos hantering av batteriet kan orsaka Gverhettning,
vatskelackage eller explosion. Undvik eventuella skador genom att gora
foljande: * Forsok aldrig 6ppna, plocka isar eller laga ett batteri.

Utsétt inte batteriet for tryck och férsok inte gora hal i det.

Kortslut inte batteriet och utsétt det inte fér vata.

Forvara alltid batteriet pa sakert avstand fran barn.

Forvara alltid batteriet pa séakert avstand fran eld.

Férvara inte batteriet i miljder med extremt hdg temperatur eller extremt lagt
lufttryck

Om batteriet ar skadat, eller om du mérker att batteriet Iacker eller att det har
blivit beléggning pa kontakterna, ska du genast sluta anvanda batteriet. Vi
rekommenderar att du laddar upp batteriet en gang var tredje manad fér att
undvika att det blir alltfér urladdat.

Slang inte batteriet bland vanliga sopor. Félj lokala lagar och bestammelser
nér du kasserar batteriet.

Information om inbyggda, uppladdningsbara batterier
FARA
Foérsok inte att sjalv byta ut de inbyggda uppladdningsbara litiumbatterierna.

Byte av datorns batteri maste utfras av en serviceverkstad eller tekniker som
har auktoriserats av JIURU.

Ladda batteriet exakt enligt anvisningarna i produktdokumentationen.

Serviceverkstader eller tekniker som har auktoriserats av JIURU atervinner
JIURU -batterier enligt lokala foreskrifter.

Thai
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Traditional Chinese

FEEREHE: wegear TW5 ENC True Wireless Stereo Earbuds
FEMELSE: BH23QT26A
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Turkish

Giivenlik bilgileri

Uriintin calisma sicakligi araligi -20°C (-4°F) ve 55°C (131°F) arasindadir.
Pile iligkin genel not

TEHLIKE

Uriiniiniizle kullanmaniz igin JIURU tarafindan saglanan piller uyumluluk
bakimindan sinanmistir ve yalnizca onayl pargalarla degistirilebilir. JJURU
tarafindan belirtilen pil diginda pargalarina ayrilmis veya tzerinde degisiklik
yapilmis piller garanti kapsaminda degildir.

Pilin yanlis veya kétii kullaniimasi agin 1sinmaya, sizintiya veya patlamaya neden
olabilir. Olasi 1 6nlemek igin g ileri yapin:

* Pilleri agmayin, pargalarina ayirmayin veya pillere bakim yapmayin.

* Pili ezmeyin veya delmeyin.

* Pile kisa devre yapmayin veya onu suya veya diger sivilara maruz
birakmayin. *  Pili ocuklardan uzak tutun.

* Pili atesten uzak tutun.

Pili agiri sicak ortamlarda veya asiri diisiik hava basingli ortamlarda
birakmayin.

Piliniz hasar goriirse ya da pilinizin bosaldigini ya da pil kablolarinda yabanci
maddelerin biriktigini fark ederseniz, pili kullanmayi durdurun. Asir doimayi
engellemek igin pilleri yaklasik olarak (i ayda bir kez doldurmaniz 6nerilir.
Pili dolgu alanlarinda kullanilan atik maddelerle birlikte atmayin. Pili atarken
ulkenizdeki yerel kanunlara ya da diizenlemelere uyun.

Yerlesik yeniden doldurulabilen pile iligkin bildirim
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TEHLIKE

‘Yeniden doldurulabilir dahili lityum pilleri degistirmeyi denemeyin.

Pilin degistiriimesi yetkili bir JJURU onarim merkezi tarafindan ya da
JIURU'nun yetkilendirdigi bir teknisyen tarafindan gergeklestirilmelidir.
Pili yalnizca (riin belgelerinde yer alan talimatlara uygun sekilde ve sinirl
durumlarda yeniden sarj edin.

Yetkili JJURU onarim merkezleri ya da teknisyenleri, JJURU pillerini yerel
yasa ve yonetmeliklere uygun olarak geri donustirmektedir.

Ukrainian
IHdpopmaLisi npo TexHiky 6e3neku
[lianasoH po6o4mMx TemnepaTyp NpoayKTy CTaHOBUTh -20-55 °C.
3aranbHi 3ay wono TiB

HEBE3MNEYHO

AxymynsTopu, wo nocrayaioTtecst JIURU Ans BUKOPUCTaHHSA 3 BalMM BUPOGOM,
nepesipeHi Ha CyMICHICTb, i 3amiHioBaTV iX cnif Ha Taki cami a6o iHwi, cxsaneHi
JIURU. Skwo akymynstop posbupascs abo 3aMiHIOBAN1Cca NOro BHYTPILLHI
enemMeHTH (3a BUHSTKOM piB, AKi BXOAATb Y i cnmcok
JIURU), rapaHTisi ckacoByeTbesl.

HeHanexHe NOBOPKEHHS 3 akyMyNIATOPOM MOXe NPU3BECTM A0 MOTO Neperpisy,
BUTIKAHHS! 3 HBOTO PiANHY 360 BUBYXY. LLIOG YHIKHYTI MOXIIMBOTO MOPAHEHHS,
[IOTPUMYIATECS: HABEIEHNX HIDKYE NOPAL

* He poskpuBsaiiTe, He posbupaiite Ta He 06CnyroByiTe akyMynaTop.

* He cTuckaiiTe it He NPOKOIONATE akyMynsTop.

*  He npunyckaiiTe KOPOTKOrO 3aMMKaHHsi akyMynATOpa Ta ioro KOHTaKTy 3
BOA0I0 41 iHLIMMK pinHaMA.

Tpumaiite akyMynsiTop y HEAOCTYNHOMY

Tpumaiite akymynsTop noaani i BOrHI0.

He 3anuwaiite akymynsTop y cepeaoBuLLax i3 Ayxe BUCOKOIO TeMnepaTyporo
ab0 HU3BbKIM TUCKOM MOBITPS.

SKLLO aKyMYyNSTOP NOLIKOAKEHO, BiH NpoTik abo Ha ioro KoHTakTax €
BIAKNAEHHS CTOPOHHIX PEYOBUH, HEraIHO NPUNMHITL KOPUCTYBATMCS HIAM.
PeKoMeHyeTbCS! 3apSUDKaTH akyMynsiTop NPUGM3HO pa3 Ha TpU MicsiLl, o6
3an06irTh A0ro MMBOKOMY PO3PSHKEHHIO.

He BukunpaiiTe akymynaTop y KOWWK ANs CMITTA, Sike YTUNI3yeTbes Ha
noiroHax 3aransHoro NPU3HAUEHHs. YTunisyitTe 6atapeio 3rigHo 3 MicLeBMMM
3aKOHaMW Ta HOPMATMBaMM.

y wopo BGY, i akymynsiTopHoi 6aTapei

HEBE3MNEYHO

* He HamaraiTecsi cCaMoCTiiiHO 3aMiHUTK BEYAOBaHI NiTi-NoniMepHi
akymynsiTopHi 6atapei.
Voro 3amiHa Mae BUKOHYBATUCS B ABTOPU3OBAHHX cepaic-ienTpax JIURU.

BapsmKaTi akyMynsTop NoTPiGHO LU BIANOBIAHO A0 IHCTPYKUIM, WO
NOCTaYaloTLCA Pa3oM i3 NPOAYKTOM.

. i UeHTpU JIURU y

JIURU BignoBiaHo 0 MiCLEBOro 3aKOHOAABCTBA Ta HOPMATUBHIUX BUMOT.

Brazil audio notice

Ouvir sons com mais de 85 decibéis por longos periodos pode provocar danos ao
sistema auditivo.

Wireless-radio compliance information

Product models equipped with wireless communications comply with the radio
frequency and safety standards of any country or region in which they have been
approved for wireless use.

Besides this document, ensure that you read the Regulatory Notice for your country or
region before using the wireless devices.

Brazil wireless-radio compliance information

Este equipamento no tem direito a protecao contra interferéncia prejudicial e nao
pode causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Mexico wireless-radio compliance information

Advertencia: En Mexico la operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos
condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia
perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia,
incluyendo la que pueda causar su operacién no deseada.

Ukraine wireless-radio compliance information

CnpoweHa Aeknapauis npo BianosiaHicTL

CnpaexHim JIURU 3asense, wo mn pagioobnaaHanHs [wegear TWS5 ENC True
Wireless Stereo Earbuds] inae Te pernameHTy pagi @HHS!;
PaniooBnaaHaHHs Npavioe B HACTYNHIX CMyrax pagiodactoT Ta 3 HACTYMHOK
MaKCUMANBHOIO MOTYXHICTIO BUNPOMIHIOBAHHS 1aHMX CMYT:

i Cmyru pagi
Textonorin (.'Ml'u) noTyXHicTb (ABM)
Bluetooth 2.4GHz 2400-2483.5 20

United Kingdom (UK) / European Union (EU) Radio
Equipment Compliance

Frequency and Maximum Transmit Power | YecToTa 1 MakcMMarnHa MOWHOCT Ha
i H snaga odasiljanj i

F ijai
vysilaci vykon | Frekvens og i | F ie en
gen | Taajuus ja eni adisla Fré et pui: de
i i | Frequenz und i Uber i |

TuxvéTnTa Kai péyioT 10X0s ekopti | Frekvencia és maximalis tviteli Croatian
jesitmény | e potenza ima di issi og EU - Izjava o sukladnosti
ke | Czestotliwosé a moc Ovime tvrtka JIURU izjaviiuje da je beZi¢na oprema navedena u ovom dokumentu u
de méxima | ta si putere de

sukladnosti s Direktivom o radijskoj opremi 2014/53/EU Europske unije.

maksimalna snaga prenosa | Frekvencia a maximalny
prenasany vykon | Frekvenca in najve¢ja oddajna mo¢ | Frecuencia y energia de
transmision maxima | Frekvens och maximal sandningsstyrka Czech

EU - Prohlaseni o shodé

Spolecnost JIURU timto prohlasuje, Ze bezdratova zafizeni uvedena v této casti
dokumentu jsou v souladu s evropskou smérnici o radiovych zafizenich 2014/53/EU.

Bluetooth: 2400-2483.5 MHz, <20 dBm

UK - Declaration of Conformity

Danish
U K EU - Overholdelse af krav
JIURU erkleerer hermed, at det tradlgse udstyr, der er angivet i dette dokument,
C n overholder EU-direktivet om radioudstyr 2014/53/EU.
Dutch
Hereby, JIURU declares that the radio equipment type listed at the beginning of this EU - Verklaring van conformiteit
section is in compliance with UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No. 1206. Hierbij verklaart JIURU dat de die in dit d t wordt vermeld
voldoet aan de EU-richtlijn 2014/53/EU inzake radioapparatuur.
English
EU - Declaration of Conformity Finnish

EU - Vaatimustenmukaisuusvakuutus
JIURU ilmoittaa taten, etta tassa asiakirjassa mainitut langattomat laitteet ovat
yf EU- i in 2014/53/EU kanssa.

French
Déclaration de conformité de I'UE

Par la présente, JIURU déclare que les équipements sans fil énumérés dans le présent
document sont conformes 4 la Directive de I'UE sur les équipements radioélectriques

Hereby, JIURU declares that the wireless equipment listed in this document is in
compliance with the EU Radio Equipment Directive 2014/53/EU

Bulgarian 2014/53/EU
EC - [leknapauus 3a cboTBeTCTBUE
C Hacrosuwoto JIURU aeknapupa, Ye 6eaxnyHoto obopyasaHe, NOCOYEeHO B TO3n German

AOKYMeHT, e B cboTBeTcTBMe ¢ [IupekTueata Ha EC 3a paguoo6opyasaHe 2014/53/EC. EU-Konformititserklirung

Hiermit erklart JIURU dass die in diesem Dokument aufgefiihrten Funkgerate der EU-
Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU entsprechen.

Greek
EE-ARAwon cuppépewong

Me v Tapouoa, n JIURU dnAwvel 611 0 acUpps 6G TToU apeTal
OTO TTaPOV £yyPaPo CUPHOPPWVETAI WE TIg dlatagelg Tng Eupwrraikig Odnyiag Trepi
padioegotAiopol 2014/53/EE.

Hungarian
EU - Megfelel6ségi nyilatkozat

A JIURU kijelenti, hogy a jelen dokumentumban emlitett vezeték nélkiili késziilék
megfelel a 2014/53/EU szamu,

Italian
Dichiarazione di conformita UE

Con la presente documentazione, JIURU dichiara che 'apparecchiatura wireless
indicata nel presente documento & conforme alla direttiva 2014/53/UE sulle

Norwegian
EU - samsvarserklzaring

JIURU erklaerer herved at det tradlase utstyret nevnt i dette dokumentet er i samsvar
med EUs radioutstyrsdirektiv 2014/53/EU.

Polish

UE — Deklaracja zgodnosci

Firma JIURU niniej Swi ze wymieniony w tym dokumencie sprzet
spefnia wymogi dy y UE w sprawie sprzetu radiowego

2014/53/EU

Portuguese

UE - Declaragéo de conformidade

Pelo presente, a JIJURU declara por este meio que o equipamento sem fios listado
neste documento esta em conformidade com a Diretiva de Equipamentos de Radio da
UE 2014/53/UE.

Romanian

UE - Declaratie de conformitate
Prin prezenta, JIURU declara ca echipamentul wireless specificat in prezentul

document este in conformitate cu Directiva UE privind echipamentele radio 2014/53/UE.

Serbian Latin
EU - Deklaracija o uskladenosti

Ovim, JIURU izjavljuje da je beZi¢na oprema navedena u ovom dokumentu u skladu sa
Direktivom EU o radio opremi 2014/53/EU.

Slovak

EU - vyhlasenie o zhode

Spolognost’ JIURU tymto vyhlasuje, Ze bezdrotové zariadenie uvedené v tomto
dokumente je v stlade so smernicou Eurépskej tnie o radiovych zariadeniach
2014/53/EU.

Slovenian

EU - Izjava o skladnosti

JIURU s tem izjavlja, da je brezziéna oprema, navedena v tem dokumentu, skladna z
Direktivo EU o radijski opremi 2014/53/EU.

Spanish

UE: Declaracién de conformidad

En este documento, JIURU declara que el equipo inalambrico que figura en este
documento esta en cumplimiento con la directiva de equipos radioeléctricos de la UE
2014/53/EU.

Swedish
EU — Deklaration om &verensstammelse

Harmed intygar JIURU att den tradiésa utrustning som anges i detta dokument
overensstdmmer med EU:sradioutrustningsdirektiv 2014/53/EU.

Battery recycling information of countries and regions

Battery recycling information for Taiwan

-
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Battery recycling information for the United States and Canada

US & Canada Only
Battery recycling information for the European Union
EU

Product information for mainland China

FERAFR: wegear TWS5 ENC True Wireless Stereo Earbuds
@S BH23QT26A
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Export Classification Notice

This product is subject to the United States Export Administration
regulations (EAR) and has an Export Classification Control Number
(ECCN) of EAR99. It can be re-exported except to any of the
embargoed countries in the EAR E1 country list.

FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation.This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the

receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
FCC | D: RDR- BH23QT26A

FCC Radiation Exposure Statement

The radiated energy from above products conform to the FCC limit of the
SAR (Specific Absorption Rate) requirement set forth in 47 CFR Part 2
section 1093. JIURU is not responsible for any radio or television
interference caused by using other than specified or recommended
cables and connectors or by unauthorized changes or modifications to
this equipment. Unauthorized changes or modifications could void the
user's authority to operate the equipment. This device complies with
Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

ISED Statement

This device complies with Innovation, Science and Economic
Development Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et
Développement économique Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes:

(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2)l'utilisateur de I'appareildoit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.

Exposure of humans to RF fields (RSS-102)

The device employs low gain integral antennas that do not emit RF field
in excess of Health Canada limits for the general population; consult
Safety Code 6, obtainable from Health Canada's Web site at
http:/www.hc-sc.gc.ca/.

The radiated energy from the antennas connected to the wireless
adapters conforms to the IC limit of the RF exposure requirement
regarding IC RSS-102, Issue 6.

Exposition des étres humains aux champs radioélectriques (RF)
(CNR-102)

Cet équipement utilise des antennes intégrales a faible gain qui
n'émettent pas un champ électromagnétique supérieur aux normes
imposées par le Ministére de la santé canadien pour la population.
Consultez le Safety Code 6 sur le site Web du Ministére de la santé
canadien & I'adresse http:/www.hc-sc.gc.ca.

Cet appareil émise par les antennes reliées aux adaptateurs sans fil
respecte la limite d'exposition aux radiofréquences telle que définie par
industrie Canada dans la document CNR-102, version 6.

Second Edition (July 2024) Copyright JIURU 2024.
All other trademarks are the property of their respective owners.

LIMITED AND RESTRICTED RIGHTS NOTICE: If data or software is
delivered pursuant to a General Services Administration “GSA” contract,
use, reproduction, or disclosure is subject to restrictions set forth in
Contract No. GS-35F-05925.

Reduce | Reuse | Recycle
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https://manuals.plus/m/20a0d25b8b25b423cec4e7b946ed623fe2b51ab7c8f969ccd2ee792b01f7bfc1

